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«Славянские встречи» в Под-
московье.

В Подмосковье прошел Меж-
дународный фестиваль литературы
и искусства «Славянские встречи»,
приуроченный к Дню славянской
письменности и культуры. От-
крылся фестиваль Международной
художественной выставкой «Сла-
вянское древо» в картинной гале-
рее Балашихи. Один из организа-
торов фестиваля – председатель
Союза композиторов Беларуси
Игорь Лученок. В день открытия
«славянских встреч» был заключен
договор о сотрудничестве между
балашихинской Детской школой
искусств №1 им. Г.В. Свиридова и
минской Детской музыкальной
школой №10 им. Е.А. Глебова. И
во время церемонии подписания
договора прозвучала «Торжествен-
ная песня Союзного государства»
композитора Игоря Лученка на
слова поэта Владимира Фирсова. 

Также на фестивале прошел
конкурс «Хлеб-соль славянских
встреч», на котором  балашихинс-
кие пекари угостили  всех чаем из
самовара и сладостями. А в библи-
отеке им. Ф.И. Тютчева состоялся
литературный фестиваль «Живой
родник славянской речи», писатели
Подмосковья и Беларуси встрети-
лись с читателями. В поэтическом
конкурсе «Русь моя православная»
состязались юные поэты.

По сообщениям прессы, замес-
титель Госсекретаря Союзного го-
сударства Иван Бамбиза на откры-
тии фестиваля выступил с привет-
ственным словом, подчеркнув,
что «такие совместные мероприя-
тия свидетельствуют: у Союзного
государства – прочные корни и
твердое будущее. Культурная и
духовная общность между наши-
ми народами была и будет всегда.
Живое общение создает прочную
основу для сближения и взаимно-
го обогащения наших культур, ду-
ховного единения. Именно поэто-
му в рамках Союзного государства
мы организуем и проводим целый
ряд совместных мероприятий спе-
циально для детей и юношества.
Главный итог «Славянских
встреч» – укрепление дружеских
связей между молодежью Белару-
си и России». 

*   *   * 
Как сохранить культурное нас-

ледие стран СНГ. 
В Исполкоме СНГ в Минске

обсудили разработку проекта Кон-
цепции создания Центра сохране-
ния всемирного культурного насле-
дия государств – участников СНГ.
Разработка документа предусмот-
рена Планом приоритетных мероп-
риятий в сфере гуманитарного сот-
рудничества на 2011-2012 годы, ут-
вержденных главами правительств
в ноябре прошлого года в Санкт-
Петербурге. Центр предлагается
создать на базе кафедры ЮНЕСКО
по сохранению градостроительных
и архитектурных памятников (г.
Москва). Его создание вызвано не-
обходимостью реализации мероп-
риятий, связанных с исполнением
положений ряда соответствующих
конвенций ЮНЕСКО.

*   *   * 
V Международный кинофести-

валь имени Андрея Тарковского
«Зеркало» в Иванове подвел итоги.

Гран-при международного фес-
тиваля имени Андрея Тарковского
«Зеркало» завоевала картина южно-
корейского режиссера Пака Чан-
Бума «Дневники Мусана». Эта же
лента получила приз гильдии ки-
нокритиков и киноведов «Слон».
«Дневники» – история беженца из
Северной Кореи, который пытает-
ся выжить в Южной Корее.

Приз гильдии кинокритиков и
киноведов «Слон» был разделен
между двумя лентами – «Дневники
Мусана» Пака Чан-Бума и «Зубат-
ка» (США) Генри Джуста и Ариеля
Шульмана.  

Одним из центральных собы-
тий кинофестиваля, который, кро-
ме Иванова,  проходил в Плесе,
Юрьевце, Шуе, Родниках и Ки-
нешме, стало открытие в Юрьевце
Культурного центра имени А. Тар-
ковского. 

*   *   * 
Фестиваль «Владимир Спива-

ков приглашает» во второй раз
прошел в Перми.

Второй Всероссийский фести-
валь Национального филармони-
ческого оркестра России «Влади-
мир Спиваков приглашает» отк-
рылся в Пермской филармонии
фильмом-концертом «Огни боль-
шого города». Оркестр, возглавляе-
мый Владимиром Спиваковым,
представил пять программ: от сим-
фонии, произведений для хора и
инструментального концерта до
мультимедийного проекта «Час
Чаплина». Молодые музыканты
выступили и с камерными прог-
раммами в разных городах края.

ННООВВООССТТИИ ННООММИИННААННТТЫЫ

Впервые эта престижная наг-
рада была вручена в 2002 году.
Тогда звание лауреата Премии
Союзного государства в области
литературы и искусства и денеж-
ную премию, равную 1250-крат-
ному минимальному размеру оп-
латы труда в Российской Федера-
ции (а это сегодня около 180 ты-
сяч долларов), получили российс-
кий актер Алексей Петренко, бе-
лорусский драматург Алексей Ду-
дарев и народный писатель Бела-
руси Иван Шамякин. 

С тех пор премии присуждают-
ся каждые два года. Были ее лауре-
атами художники Михаил Савиц-
кий и Валентин Сидоров, братья
Ткачевы и Леонид Щемелев, акте-
ры Александр Калягин и Ростислав
Янковский, композитор Александ-
ра Пахмутова, дирижер Михаил
Финберг и все те, кто, по мнению
Экспертного совета, внес наиболь-
ший вклад в укрепление отноше-
ний братства, дружбы и всесторон-
него сотрудничества между госуда-
рствами – участниками Союзного
государства. 

Кто может претендовать на
звание и солидное денежное воз-
награждение, решают коллегии
министерств культуры обеих
стран. Они выдвигают кандидатов,
а уже Экспертный совет, создан-
ный при Постоянном Комитете
Союзного государства, выбирает
пятерку номинантов, наиболее
достойных премии. 

–  Если раньше подобные кам-
пании проводились только в сто-
лицах,  то в нынешнем году в ней

участвовали Гродно, Могилев и
Санкт-Петербург. Активно подк-
лючились к выдвижению претен-
дентов писательские союзы и твор-
ческие организации, – рассказала
специалист-эксперт Департамента
социальной политики и информа-
ционного обеспечения Постоянно-
го Комитета Союзного государства
Людмила Курилович. 

В этом году изменился и состав
Экспертного совета. Например, в
нем впервые участвует народный
артист России, первый заместитель
председателя Союза театральных
деятелей РФ Евгений Стеблов.

– Когда мне предложили стать
членом Экспертного совета, согла-
сился с удовольствием. Я много ра-
ботал в Беларуси, очень люблю эту
страну, – говорит Евгений Юрье-
вич. – Здесь всегда удивительно
позитивная атмосфера. В комис-
сии, оказалось, у меня есть бело-
русские друзья. И, наверное, уже
это наглядно иллюстрирует нераз-
рывность наших связей и миро-
ощущений. В этом плане премия
очень важна. Мы создаем культур-
ную почву для того, чтобы наши
страны были неразрывны всегда.

В этом году на соискание Пре-
мии Союзного государства номи-
нировали два белорусских и три
российских проекта. Среди номи-
нантов – музыкант с мировым име-
нем, народный артист России
Юрий Башмет, ежегодно выступа-
ющий с концертами и крупными
музыкальными проектами в Минс-
ке и других белорусских городах.
Претендует на соискание премии
коллекция павлово-посадских ша-

лей «Наследие» в авторстве веду-
щих художников Павлово-посадс-
кой платочной мануфактуры. Кол-
лекция, основанная на ярко выра-
женных славянских мотивах, ис-
пользуемых 150 лет назад, тоже не
раз выставлялась в городах Белару-
си. Еще один номинант из России
– поэт Глеб Горбовский с циклом
«Белорусская тетрадь», поэмой
«Шмель в автобусе» и другими
произведениями. 

Впервые на соискание премии
претендует драматургический про-
ект – совместный белорусско-рос-
сийский спектакль «Свадьба» по
Чехову, поставленный в Нацио-
нальном академическом театре
имени Янки Купалы. Еще один но-
минант нынешнего года – народ-
ный художник Беларуси Георгий
Поплавский.

– Что для меня выдвижение на
такую премию? –  задумался Геор-
гий Поплавский. – Когда у Фаины
Раневской спросили, что для нее
все ее звания, премии, она ответи-
ла: «Да ничего. Но… бодрит!»   

Безусловно, все пять номинан-
тов достойны премии. Но лауреата-
ми станут трое. Все произведения-
соискатели будут выдвинуты на об-
щественное обсуждение, после чего
Экспертный совет выберет самые
достойные – для присуждения им
Премии Союзного государства.

Возможно, в будущем подоб-
ная премия будет учреждена и для
молодежи Союзного государства.
Такое предложение поступило от
российских участников Эксперт-
ного совета.

Людмила МИНКЕВИЧ

Созвездье муз
Экспертный совет определил номинантов на соискание премии
Союзного государства в области литературы и искусства 2011–2012 гг.

Выставка на Крымском валу
была  приурочена  к 110-летию
одного из самых своеобразных
русских художников ХХ века –
Александра Лабаса (1900-1983).
Свыше 150 произведений живо-
писи, графики, эскизов, макетов,
документов, личных вещей ху-
дожника из собрания Третьяков-
ки, Русского музея, ГМИИ  им.
А.С. Пушкина, Театрального му-
зея им. А.А. Бахрушина, а также
из коллекции наследницы худож-
ника О.М. Бескиной-Лабас были
представлены вниманию посети-
телей. 

В 1930 году в Минске показы-
вали большую сельскохозяй-
ственную выставку. В центре па-
вильона электрификации и меха-
низации была установлена четы-
рехметровая светящаяся «Элект-
рическая Венера» Александра Ла-
баса – из дерева, металла и стекла.
Она протягивала руку к щиту с
измерительными приборами, уве-
ренным жестом открывая ру-
бильник. Скульптура была вос-
торженно принята тогдашней
критикой и объявлена чудом но-
вого искусства. 

Александр Аркадьевич Лабас
родился в Смоленске. Когда ма-
ленькому Саше исполнилось 2,5
года, а его брату – 5, умерла их
мать. И воспитание детей легло на
плечи отца. Родиной отца Лабаса
был Витебск. В раннем детстве бу-
дущий художник посетил этот го-
род вместе с отцом и повидался
там со своим 90-летним праде-
дом, а  также с дедом. В возрасте
12 лет Александр Лабас вместе с
отцом и старшим братом переехал
в Москву и поступил в Импера-
торское Строгановское художест-
венно-промышленное училище. 

С конца 1917 года он занима-
ется в Свободных художественных
мастерских, где преподавали
П.П. Кончаловский, В.В. Кан-
динский, К.С. Малевич. А.В. Лен-
тулов. Это окончательно утверди-
ло его творческую позицию. «Мы
– ученики Кончаловского. Самое
главное – живопись, – записывает
художник в своем дневнике. – В
живописи колорит – прежде всего.
Ни в коем случае не строить на ос-
нове рисунка, светотени, не поль-
зоваться цветом только как сред-
ством иллюстрации». Картины
Лабаса отличает тонкий психоло-
гизм цвета, в чем обнаруживается
влияние Кандинского. Женой Ла-
баса, когда художник, эмигриро-
вав в Германию, преподавал в ху-
дожественном институте Баухаус,
была немецкая художница Леони
Нойман, также ученица Кандинс-
кого. Многое роднит живопись
Лабаса с искусством немецких

экспрессионистов, но его экспрес-
сионизм скорее лирический.

Как и другие художники-нова-
торы, Лабас поначалу восторжен-
но воспринял Октябрьскую рево-
люцию, в 1919 году доброволь-
цем ушел на Гражданскую войну,
расписывал агитпоезда. В 1925 го-
ду он стал одним из основателей
группы ОСТ (Общества станко-
вистов), которое исповедовало
традиционную идею станковой
картины, хотя и облеченную в но-
вые формы. В противовес «лефов-
цам» и «производственникам»,
которые призывали художников
изготавливать только нужные в
обиходе вещи.

Главной темой творчества Ла-
баса стала новая скоростная тех-

ника, он стремился передать вос-
хищение человека от преодоления
пространства на большой скорос-
ти. Одним из первых в мировом
искусстве обратился к теме возду-
хоплавания. До него этим занима-
лись только итальянские футу-
ристы. А в отечественном искус-
стве есть один прецедент – компо-
зиция «Полет в аэроплане»
О.В. Розановой.

В картине Лабаса «Дирижабль
и детдом» все представлено в ли-
кующем розовом цвете. Но ху-
дожник прекрасно осознавал и
оборотную сторону этого процес-
са. Однажды он пережил авиака-
тастрофу. 12-местный «Доронье»,
летевший рейсом из Москвы в
Харьков, упал в лесной массив, а
затем в озеро. По счастливой слу-
чайности никто из пассажиров не
погиб. Все они возвращались до-
мой поездом. И лишь один Лабас
летел в самолете. Одна из картин
художника так и называется –
«В авиационной катастрофе».

Лабас показывает разные виды
скоростного движения – в самоле-
те, на дирижабле, на пароходе, в
поезде, в автомобиле, в метро. Две
картины с изображением эскала-
тора экспонируются на выставке.
Первая написана в 1935 году, ког-
да в Москве открылась первая ли-
ния метрополитена, вторая – поч-
ти 40 лет спустя. Второй эскалатор
похож на изящную вертикальную
башню,  своим «шпилем» устрем-
ленную в небо. В середине 30-х го-
дов художник начинает работу над
сериями «Города  будущего» и
«Жители отдаленных планет», где
под влиянием идей Циолковского
и Федорова трактует проблему пе-
реселения разрастающегося насе-
ления Земли на другие, пригодные
для жизни планеты. 

Особое место на выставке за-
нимает раздел «Путешествия». В
1928 году художник побывал в
Белоруссии. Минский театр
пригласил его оформить спек-
такль по пьесе немецкого писате-
ля Эрнеста Толлера «Гопля, мы
живем!». Неожиданно для Лабаса
премьеру было решено показать
в Витебске. Так художник вновь
оказался на  родине предков. Ре-
зультатом этого посещения стала
картина «Город на Западной Дви-
не», проникнутая гармоническим
ощущением торжественного и
величавого покоя. Голубизна ут-
реннего неба отражается в бликах
на крышах и фасадах невысоких
домов, стоящих вдоль тихой и
чистой улицы. В 1976 году рабо-

та была приобретена Русским му-
зеем. Именно в 1976 году с ху-
дожника были окончательно сня-
ты обвинения в «формализме»,
выдвинутые в середине 30-х. И в
выставочном зале Союза худож-
ников СССР на Кузнецком мос-
ту впервые после долгого пере-
рыва была показана его персо-
нальная выставка. В 1981-м че-
тыре картины Лабаса экспониро-
вались на выставке «Москва –
Париж, Париж – Москва» в
ГМИИ им. А.С. Пушкина. Ны-
нешняя ретроспектива в Третья-
ковке – самая представительная
из выставок художника.

Центральное место в экспози-
ции занимает «Электрическая Ве-
нера». Сама статуя не сохранилась.
Трудами сотрудников Третьяко-
вской галереи она была реконстру-
ирована на основе фотографий,
документов, набросков. «Наша
гордость», – говорит о работе ку-
ратор выставки Любовь Пчелки-
на. Название «Венера» символизи-
рует восхищение художника перед
красотой чудо-техники.

«Мы вглядывались присталь-
но в настоящее и представляли
фантастику будущего, – писал в
своих воспоминаниях Александр
Лабас. – Я стремился передать
жизнь современного города. Его
внутренний пульс, романтику, по-
эзию, почувствовать хорошо зна-
комые и вместе с тем не разгадан-
ные – Движение и Скорость». Ла-
бас был художником, устремлен-
ным в будущее, и это будущее
принесло ему заслуженное приз-
нание.

Владимир 
СОКОЛОВСКИЙ,

член Ассоциации 
искусствоведов

ЛЛИИТТЕЕРРААТТУУРРАА

Скромный, неприметный в
толпе, очень обаятельный человек
со стопочкой книг в руках – таким
я впервые увидела Ивана Чароту.
Мы познакомились на литератур-
ном форуме «Золотой витязь».
При всей его скромности не заме-
тить Ивана в кругу писателей не-
возможно. 

Он разговаривает со своими со-
беседниками на удобном им языке,
с болгарами – на болгарском, с сер-
бами – на сербском… Этот чело-
век владеет большинством славя-
нских языков. Член Союзов писа-
телей Беларуси, России и Сербии,
доктор филологических наук, про-
фессор,  лауреат премии «За духов-
ное возрождение», кавалер орденов
Сергия Радонежского и Саввы
Сербского. Иван Чарота пишет о
судьбах людей и целых поколений,
о дружбе славян, общей истории,
православии, о том, что сплотило и
по сей день объединяет наши наро-
ды. Его книги о Сербии и знамени-
том крае Косово не оставят равно-
душным самого незаинтересован-
ного читателя.  Главная мысль, зак-
люченная практически в каждой
его книге, – жить славянам врозь
неправильно и невыгодно. 

Полиглотами рождаются

Говорить на многих языках
Иван стал буквально с младенчест-
ва. Его детство прошло в деревне
Лыщики Кобринского района
Брестской области – в месте, кото-
рое сегодня находится на границе
Беларуси, Польши и Украины. С
1939 по 1941 год власть в области
радикально менялась 4 раза, соот-
ветственно менялся государствен-
ный язык. Белорусский, украинс-
кий, русский и польский языки
стали для него родными.

– Я начал одновременно учить-
ся читать по районной газете «Ка-
мунiстычная праца», московской
«Правде» и польскому букварю. К
тому же у моего деда были две кни-
ги – Евангелие (конечно же, на
церковнославянском) и «Кобзарь»
Тараса Шевченко (разумеется, на
украинском). И мне, как внуку-
первенцу, разрешалось их брать,
даже читать, если хочу. А я хотел, –
рассказывает Иван. 

Немецкий язык, как и многие
сверстники, изучал в школе, испа-
нский – в университете. Там про-
ходили факультативные занятия по
изучению славянских языков. Од-

нако молодого Ивана изучение
языков увлекало больше, чем прос-
то факультатив, на занятиях он по-
казывал блестящие результаты и
был рекомендован в гиды-перевод-
чики. В то время появилась еще
одна страсть – Сербия. Именно
знание сербского подтолкнуло мо-
лодого лингвиста к изучению дру-
гих южнославянских языков – сло-
венского и македонского. 

Белорусско�русский
серб

Сербистика незаметно стала
для него не просто наукой, а
частью души. Более сорока лет он
изучает сербскую историю и куль-
туру, переводит книги, исследует
духовные ценности и древние тра-
диции народа. «Белосерб» – так в
шутку называет себя Иван Чарота.

– Я родился в День памяти пер-
вого сербского Патриарха Иоани-
ки 16 сентября по новому стилю –
вероятно, есть некое знамение в
этом. Уже 40 лет я занимаюсь изу-
чением Сербии в самых разных
сферах, прежде всего, конечно же,
литературой, переводами, культу-
рологией, фольклористикой. Это
очень для меня дорого и значимо,
за эти годы я приобрел очень мно-
го близких друзей и коллег. Сербы
очень открытый народ. Я занима-
юсь и другими славянами и беру на
себя смелость сравнивать: такого
отношения к белорусам и русским,
как у сербов, нет ни в одной другой
стране, – рассказывает он. 

В 2007 году Синод Сербской
православной церкви удостоил
Ивана Алексеевича орденом Свя-
того Саввы III степени. Награда
вручена Его Высокопреосвящен-
ством Митрополитом Черногорс-
ким и Приморским Амфилохием в

Свято-Введенском монастыре
Белграда, а Культурно-просвети-
тельское общество Сербии в 2008
году наградило его Золотым зна-
ком. В 2009-м один из самых изве-
стных в Беларуси славистов был
избран академиком Сербской ака-
демии наук и искусств. Чарота отк-
рыл для отечественного читателя
сербскую богословскую литературу
ХХ века, переводил труды святите-
ля Николая (Велимировича), пре-
подобного Иустина (Поповича). 

В своей работе Иван Чарота
часто обращается к истории.
Именно там, в древности, по его
мнению, заложена та самая состав-
ляющая славянского единства.

–  Еще летописец Нестор писал:
«Един есть народ славянский», ни
один нынешний летописец этого
написать не может. Надо бороться
за наше единство, – говорит он.

Век живи – век учись

Сейчас профессор, доктор фи-
лологических наук Иван Чарота за-
ведует кафедрой славянских лите-
ратур Белорусского университета,
но, будучи преподавателем, сам по-
прежнему готов учиться. Говорит,
что, если понадобится, готов выу-
чить еще несколько языков. В сво-
ем творчестве и судьбе Чарота объ-
единяет все славянские страны в
единое пространство, судьба кото-
рого не зависит о политики, эконо-
мики и территориальной удален-
ности. Он искренне болеет не толь-
ко за интеграцию Беларуси и Рос-
сии, но и за присоединение к Союз-
ному государству других славянс-
ких государств.

– Если вы, к примеру, будете
собирать подписи за создание Со-
юзного государства Беларуси, Рос-
сии и Сербии, то я надеюсь быть
первым, кто поставит свою под-
пись. Сегодня в мире 14 славянс-
ких государств. Численность насе-
ления этих стран – свыше 300 мил-
лионов, а если взять еще и славянс-
кие диаспоры в мире, то это даст
половину миллиарда как мини-
мум. А территория, которую зани-
мают славяне, не побоюсь этого
слова, – шестая часть земного ша-
ра. Если бы мы относились к идее
единения прагматически, мы давно
были бы вместе. Славянская интег-
рация – это великая, могучая и
праведная идея, – говорит Иван
Чарота.

Алена ВАРНАЧЕВА

«Един есть народ
славянский…»
Писатель Иван ЧАРОТА – об  историческом и культурном
потенциале интеграции

«СВ» РЕКОМЕНДУЕТ:
Вторник, 7 июня
09.05, 15.05, 21.05, 03.05 «Пото-

му что единодушно». 
Документальный фильм о дея-

тельности Парламентского Собрания
Союза Беларуси и России.

Подробную телепрограмму и инфор-
мацию о том, как найти телеканал
ТРО, смотрите на сайте http/www.tro-
soyuz.com

*    *    *
Государственное учреждение «Те-

лерадиовещательная организация Со-
юзного государства» проводит откры-
тый конкурс на право заключения
контракта на организацию и осущест-
вление эфирного вещания и передачу
в эфир телепрограмм канала ТРО
в г. Самара и Самарской области.

Начальная (конечная) сумма конт-
ракта составляет 800 000 (восемьсот
тысяч) российских рублей.

Сайт, на котором размещены изве-
щение о проведении данного открыто-
го конкурса и конкурсная документа-
ция, – http://www.tro-soyuz.com/

Смотрите на телеканале

ВВЫЫССТТААВВККИИ

Пульс города
В Третьяковской галерее завершилась выставка Александра Лабаса

А. Лабас. В полете. 1935 г.

А. Лабас. Портрет отца. 
1936 г.
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Фильм Тамары Вятской «Потому что единодушно» дает зрителю возмож-
ность познакомиться с 15-летней деятельностью союзных парламентариев.
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